
REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2018/82 AL COMISIEI 

din 19 ianuarie 2018 

de rectificare a Regulamentului (CE) nr. 891/2009 privind deschiderea și gestionarea anumitor 
contingente tarifare comunitare în sectorul zahărului 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 17 decembrie 2013 
de instituire a unei organizări comune a piețelor produselor agricole și de abrogare a Regulamentelor (CEE) nr. 922/72,  
(CEE) nr. 234/79, (CE) nr. 1037/2001 și (CE) nr. 1234/2007 ale Consiliului (1), în special articolul 187, 

întrucât: 

(1)  Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2017/1085 al Comisiei (2) a modificat partea I din anexa I la 
Regulamentul (CE) nr. 891/2009 (3) în conformitate cu Acordul sub forma unui schimb de scrisori dintre 
Uniunea Europeană și Republica Federativă a Braziliei, în temeiul articolului XXIV alineatul (6) și al 
articolului XXVIII din Acordul General pentru Tarife și Comerț (GATT) 1994, referitor la modificarea concesiilor 
din lista de angajamente a Republicii Croația în cursul procesului său de aderare la Uniunea Europeană (4)  
(denumit în continuare „acordul”), majorând alocarea pentru Brazilia. Alocarea suplimentară se ridică la 
19 500 de tone pentru anul de comercializare 2016/2017 și la 78 000 de tone pentru fiecare an de comercia­
lizare, începând cu 2017/2018 și până în 2022/2023. Pentru anul de comercializare 2023/2024, alocarea 
suplimentară se ridică la 58 500 de tone. Alocarea suplimentară este gestionată prin două noi numere de ordine, 
09.4329 și 09.4330, care au o altă rată aplicabilă în cadrul contingentului în comparație cu volumul alocat 
anterior cu numărul de ordine 09.4318 pentru originea Brazilia. 

(2)  Din greșeală, cele două noi numere de ordine și ratele aplicabile în cadrul contingentului pentru contingentul 
Braziliei nu au fost adăugate în partea dispozitivă a Regulamentului (CE) nr. 891/2009, deși tot zahărul din 
contingentul respectiv trebuie să îndeplinească aceleași condiții, în special în ceea ce privește cererile de licențe de 
import și certificatele de origine. Prin urmare, este necesară rectificarea acestor erori prin introducerea celor două 
noi numere de ordine și a ratelor aplicabile în cadrul contingentului în partea dispozitivă a Regulamentului (CE) 
nr. 891/2009. 

(3)  Prin urmare, Regulamentul (CE) nr. 891/2009 ar trebui rectificat în consecință. 

(4)  Din motive de securitate juridică în ceea ce privește drepturile și obligațiile tuturor operatorilor cu privire la 
majorarea alocării pentru Brazilia de la introducerea acesteia, prezentul regulament ar trebui să se aplice 
retroactiv de la data intrării în vigoare a acordului. 

(5)  Măsurile prevăzute în prezentul regulament sunt conforme cu avizul Comitetului pentru organizarea comună 
a piețelor agricole, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Regulamentul (CE) nr. 891/2009 se rectifică după cum urmează:  

1. La articolul 6, litera (a) se înlocuiește cu următorul text: 

„(a)  în căsuța 8, țara de origine. 

În cazul zahărului concesii CXL cu numerele de ordine 09.4317, 09.4318, 09.4319, 09.4321, 09.4329 
și 09.4330 și al zahărului din Balcani, mențiunea „da” în căsuța 8 trebuie bifată cu un X. Licențele de import 
respective dau naștere unei obligații de import din țara specificată;”. 
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2. La articolul 7, alineatul (3) se înlocuiește cu următorul text: 

„(3) În cazul zahărului concesii CXL cu numerele de ordine 09.4317, 09.4318, 09.4319, 09.4320, 09.4329 
și 09.4330, cererile de licențe de import sunt însoțite de angajamentul solicitantului de a rafina cantitățile de zahăr în 
cauză înainte de sfârșitul celei de-a treia luni următoare celei în care expiră licența de import respectivă.”  

3. Articolul 10 se înlocuiește cu următorul text: 

„Articolul 10 

Punerea în liberă circulație 

În conformitate cu dispozițiile articolelor 55-65 din Regulamentul (CEE) nr. 2454/93, punerea în liberă circulație în 
cazul contingentelor de zahăr concesii CXL cu numerele de ordine 09.4317, 09.4318, 09.4319, 09.4321, 09.4329 
și 09.4330 este condiționată de prezentarea unui certificat de origine eliberat de autoritățile competente din țara terță 
în cauză. 

În cazul zahărului concesii CXL cu numerele de ordine 09.4317, 09.4318, 09.4319, 09.4320, 09.4329 și 09.4330, 
dacă rezultatul verificării polarimetrice a zahărului brut importat nu este de 96 de grade, taxa de 98 EUR, 11 EUR, 
respectiv 54 EUR per tonă este, după caz, mărită sau redusă cu 0,14 % per a zecea parte dintr-un grad de diferențiere 
constatat.” 

Articolul 2 

Prezentul regulament intră în vigoare în a treia zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Se aplică începând cu 1 iulie 2017. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 19 ianuarie 2018. 

Pentru Comisie 

Președintele 
Jean-Claude JUNCKER  
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